Chapter 1

Onewa: We cannot resist them.
They are too many and too powerful.
We must abandon Po-Koro.

Huki: But How?
If we leave town we have to go straight through them…
The main gate is the only way out!

Onewa: It's also the only way in…
If we could find a way to block it…

Hafu: I cannot topple my own creations!
There must be another way!

Onewa: There is none.
…And you are the only one with the skill to do it.
The Tahnok will be at the main gate soon…
I will gather a company to escort you.

Hafu: Huki…

Huki: I'm sorry about this, Hafu.
I will tell Onewa that I will lead the company.
Don't worry, I won't let anything happen to you.

Sentry: A sneak attack!
They're at the gates NOW!

Huki: No! We're too late!

Unknown Matoran: It's Hafu! He made it out!
He's knocking down the statues!
But -- he's trapped! He can't get back in!

Huki: Hafu! NOOOOO!

Chapter 2

Huki: Onewa, let me go!

Onewa: I am sorry, Huki
It is too late. We cannot save him.

Pohatu: I can't leave you guys alone for a minute, can I?
Hm. Maybe I should have thought this one through a little better.
Help us, Huki.

Onewa: What is it?

Huki: Must... concentrate.
Relax and focus. Just like on the field.
No -- ... PROBLEM!

Pohatu: Time to Go!
Nice shot!
But... now what?

Chapter 3

Onepu: Keep moving!
Go! Make for the surface!
Curse these monsters!
Taipu! Look out!
Taipu?
Taipu?

Taipu: Onepu?

Onepu: Taipu! You're okay!

Taipu: Blind... I'm blind...

Onepu: No, you're not blind.
The tunnel collapsed. It's dark, that's all.

Taipu: Did they all get out?

Onepu: Yes, all except one.
I don't know where he is.

Nuparu: Hello?

Onepu: Who goes there!
Show your -- er -- who are you?

Nuparu: Nuparu. Tunnel Engineer 2nd Class, Main Tunnel 12, Section4.
Who are you?

Onepu: I am Onepu, High Commander of the Ussalry. Veteran of the Makuta Wars, Right Hand of the Turaga Whenua of Onu-Koro.
Oh... and Taipu's here too.

Nuparu: Oh... sorry sir. I didn't recognize you.
I'm... still a little shaken.

Onepu: No need to apologize.
Do you have any light?

Nuparu: Oh, I forgot! Yes, I have a lightstone... somewhere -- ah!

All: Aaaaaaaaaa!

Onepu: It's alright. It's diabled.
Look, there's no Krana.

Taipu: Krana?

Onepu: Its brain. They eject from the host body to attack.
With no brain, the body shuts down.
Whenua told me.
Well, if we're going to get out of here, I guess we better start digging.
Nuparu, you're an engineer -- maybe you can think of something to help us.
Nuparu!
It would be better if you think and dig at the same time.

Nuparu: Wait, sir. I have an idea...
I'm an engineer, not a poet.
Besides, a practical name will be easiest for you monsters to remember.
I'll call it -- BOXOR!

Chapter 4

Tamaru: It is good to see you. If only it were not darktime again.

Takua: I am glad you are both safe.
How many are left?

Kongu: None.Tamaru and I alone escaped.
Le-Koro is lost! Mighty Toa Lewa is fallen!

Takua: No Kongu! Lewa is safe!
Onua saved him, but they must join the other Toa.
They've sent us back to help Le-Koro!
These Boxors can defeat the Bohrok!

Kongu: Not Nuhvok.
Oaknew machines Boxors are, but Nuhvok invinceble in dense jungle!
Only baldland, maybe, Bokors stand a chance!

Nuparu; Baldland?

Takua: He means open country, outside the jungle.
The Nuhvok are earth-dwellers, they're at home in tight quarters.

Nuparu: Well, he's right about our chances.
The Boxors are good butwe can't maneuver in these trees.

Takua: Hm. Maybe I have an idea.
Okay, here's the plan....

Kongu: Destroyers! You cannot defeat Le-Koro!

Tamaru: Slowthink Nuhvok! Oldbone and bogfoot! Yaa!
Windsprint Kongu!

Matau: Ah... Kongu.. Tamaru... I am glad you could join us.
There is much work to be done...

Kongu; Now!!!
Onward! For Le-Koro!

Chapter 5

Jala: Turaga Vakama sends his regards.
He has instructed my Guard and I to defend your village at all costs.

Nokama: It is an honor, Jala, and you have come none too soon.
As you have seen the Pahrak are already at our gates.
And you, Chronicler, why have you come?

Takua: I have come with Nuparu, an engineer from Onu-Koro.
He has devised a machine called Boxor that can stand up to the Bohrok.

Kotu: Turaga --

Nokama: I am in conference with these good Matoran, Kotu.
Why do you disturb us?

Kotu: Come quickly!
I think you will want to see this!

Nokama: Turaga Onewa!

Onewa: Forgive our uninvited arrival, Turaga Nokama.
I wish it was a happy visit, but we come here in desperation.
We have fled Po-Wahi, and hoped to find sanctuary here.
It seems, however, that we have leaped from the puddle to the pond.

Nokama: Indeed, it is true.
The Pahrak are at our gates.

Onewa: My people are exhausted from their journey; as you know they are not overly fond of water.
But they can still fight.

Hahli: To arms! The Pahrak are moving to the beach!

Maku: Turaga, we must destroy the causeway that leads to Ga-Koro from the beach.
They will be unable to advance on the town.

Nokama: Kotu, Maku and Hahli: take tools and as many Matoran as are willing.
Dismantle the causeway.

Hahli: Hurry! They're almost through!

Maku: Almost got it... RUN!!!

Hahli: Maku! Look out!

Maku: That was a nice shot, Huki.
Now, the Pahrak have no way to reach us.

Huki: Yes. We're safe.
But where have they gone?
It seems too quiet, almost.

Maku: Maybe they gave up and went home.

Jala: Not Pahrak.
When they decide to solve a problem, they don't stop until they have found a solution.
We will see them again, I wager.

Hahli: Wait... what's that noise?

Maku: No!

Chapter 6

Huki: We're trapped, but safe.

Maku: Unless you'd like to swim for it, Huki?

Nokama: Look! A goatdog!

Onewa: Is that - krana?

Nokama: Not just krana ... KRANA VU!

Takua: We can't let these monsters win! We can't!

Jala: But we're cut off from the others...

Takua: Come on!
Now!
Touch one mask on their heads, beasts, and you'll have to deal with ME!

Chapter 7

Takua: If you mean to destroy us, beasts... get on with it!
Otherwise: SHOO!!
Sh... shoo?

Maku: Turaga Nokama! What's happening?

Nokama: The Toa.
They have captured the Bahrag.
It is over.

Takua: Ugh.
May those filthy things never see the light of day again.

Jala: That shot you made left a big impression, Huki.

Huki: Yes, they've come up with a new kind of koli... Using those old fishing nets.
We're taking some back with us.

Jala; I guess that's it then.
There is peace again, at last.

Huki: And a lot of rebuilding to do.

Takua: And what about you?

Huki: I'm Going back to Po-Koro with Onewa: by land this time, to be sure!

Maku: Come on Huki... time for your swimming lesson!

Jala: In the Guard we have a saying: danger is the anvil on which trust is forged.
I'm glad to call you friend, Takua.

Takua: I suppose you will be going soon.

Jala: Yes, Vakama is wating for word of Ga- Koro. I should ...
Then again... maybe I can stay, a bit...
Hahli! Hi!

